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Swiss Challenge, Yvonand, 2019. Foto OSE/ Servicio para JovEnES

Los campamentos para jövenes
estân de regreso
El ano 2020 comenzö con dos magmficos
campamentos de esquî en los Alpes de Vaud y del Valais,

bajo un sol radiante. Por desgracia, el cielo se ha cu-

bierto de gruesos nubarrones, obligando a la OSE a

renunciar a los campamentos de verano, debido a la

pandemia del Coronavirus. Aunque la situaciön si-

gue siendo critica, esperamos que el tiempo se des-

peje y regresen tiempos mejores. De modo que nos

complace presentarles nuestras nuevas ofertas.

Nuestras ofertas en un vistazo:

10.7.- 23.7.2021 Campamento deportivo y recreativo

en Château-d'Oex, Vaud (15 a 18 anos)

10.7.- 23.7.2021 El Swiss Challenge (15 a 18 anos)

24.7.- 6.8.2021 Campamento deportivo y recreativo en

Gsteig, Berna (15 a 18 anos)

7.8.- 22.8.2020 Campamento lingiiistico, deportivo y

cultural en Berna, Berna, y Lugano, Tesino (16 a 25 anos)

27.12.-5.1.2022 Campamento de esquî en Grächen,

Valais (15 a 18 anos)

27.12.- 5.1.2022 Campamento de esquî en Anzère, Valais

(18+anos)

Si asi lo solicita, nos complaceremos en hacerle 11e-

gar nuestro folleto informativo con todas nuestras

ofertas. El plazo de inscripciön para los

campamentos de verano y de invierno se abrirâ el 11

de enero de 2021 en ogy.de/jugendangebote. La fe-

cha limite para inscribirse sera el 15 de marzo de

2021.

Por supuesto, estaremos muy atentos a la

situaciön sanitaria. La salud y la seguridad de

nuestros participantes y monitores son nuestra

prioridad absoluta. Por ello tomaremos todas

las medidas necesarias y pertinentes a su debido

tiempo.

Para mayor informaciön, favor de contactar con:

Organizaciön de los Suizos en el Extranjero OSE

Servicio para Jövenes

Alpenstrasse 26,3006 Berna, Suiza

Teléfono +41 (0)31356 6124

Correo electrönico: youth@aso.ch

Campamento de verano para

ninos de 8 a 14 anos

De finales de junio a finales de agosto de 2021, los

ninos y nifias suizos en el extranjero se lo pasarän

en grande en los campamentos de verano que

organizaremos para ellos durante dos semanas,

junto con otros 40 ninos procedentes de todo el

mundo; al mismo tiempo, conocerän Suiza y su

cultura. Las inscripciones al campamento de

verano iniciarän el 11 de enero de 2021. Estas son

las fechas del campamento de verano 2021 :

Del sâbado 26/06 al viernes 09/07/2021

Del sâbado 10/07 al viernes 23/07/2021

Del sâbado 24/07 al viernes 06/08/2021

Del sâbado 07/08 al viernes 20/08/2021

A partir de mediados de diciembre de 2020, usted

encontrarâ informaciön mas detallada sobre las

diversas ofertas en nuestra pagina web:

www.sjas.ch/es. Si asi lo solicita, nos complaceremos

en enviarle por correo postal nuestro folleto

informativo con el resumen de las ofertas.

Las inscripciones finalizarân el 15 de marzo de

2021. La Fundaciön para los Ninos Suizos en el

Extranjero desea ofrecer a tod os los ninos y las nifias

suizos que residen en el extranjero la posibilidad de

conocer Suiza, al menos una vez. Por ello, en casos

justificados se concederân descuentos sobre el

importe. Elformulario correspondiente puede

solicitarse junto con el formulario de inscripciön.

Para cualquier informaciön adicional, nuestras

oficinas estân a su disposiciön. (LR)

Fundaciön para los ninos suizos en el extranjero (FNSE)

Alpenstrasse 26,3006 Bern, Suiza

Teléfono:+41 31 356 61 16, fax +41 31 356 61 Ol,

Correo electrönico: info(®sjas.ch / www.sjas.ch

Organizaciön de los Suizos en el Extranjero (OSE)

Alpenstrasse 26

CH-3DQ6 Berna

Tel. +41 31 356 61 00

Fax +41 31 356 61 01

infoläaso.ch

www.aso.ch

www.revue.ch

www.swisscommunity.org
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Nuestros socios:

educationsuisse

Tel.+41 31 356 61 04

Fax+41 31 356 61 01

infoßeducationsuisse.ch

www.educationsuisse.ch

Fundaciön para los Ninos Suizos

en el Extranjero
Tel.+41 31 35661 16

Fax +41 31 356 61 01

infoßsjas.ch

www.sjas.ch

m Stiftung fUr junge Auslandschweizer

Fondation pour les enfants suisses à l'étranger
Fondazione per i giovani svizzeri all'estero
Fundaziun per giuvens svizzers a l ester
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Elija el nuevo Consejo de los Suizos en el Extranjero
Entre enero y junio de 2021 se celebrarân en todo el mundo las elecciones de los delegados al Parlamento de la "Quinta Suiza",

el Consejo de los Suizos en el Extranjero (CSE). A continuaciön, una lista de las preguntas mas comunes sobre el CSE y sobre las

elecciones que se aproximan, con sus correspondientes respuestas.

STEFANIE MATHIS-ZERFASS

iQué es el Consejo de los Suizos en el Extranjero?

El Consejo de los Suizos en el Extranjero (CSE) es el organismo que se

encarga de representar los intereses de todos los suizos en el extranjero

ante las autoridades y la opinion publica de Suiza. Por eso se

dénomma también "Parlamento de la Quinta Suiza".

iDesde cuândo existe el Consejo de los Suizos en el Extranjero?

En su forma actual, el Consejo de los Suizos en el Extranjero existe

desde 1989. Su antecesora, instituida en 1919, era la Comisiön de los

Suizos en el Extranjero de la Nueva Sociedad Helvética (NSH).

iCuâl es la composition del Consejo?

El CSE Consta de 140 miembros: 120 delegados de las comunidades sui-

zas en el extranjero, mas 20 représentantes residentes en Suiza. De

este total de 140 escanos, dos estân reservados para los représentantes

de la juventud, organizados en el Parlamento de Jövenes Suizos en

el Extranjero (PJSE).

iComo estân distribuidos los escanos?

El reglamento de la Organizaciön de los Suizos en el Extranjero (OSE)

régula los principios de distribuciön de los escanos; estipula que el CSE

determinarâ el numéro de delegados de una organizaciön central, de

un pais o de un grupo de paises, en funcion de su importancia. La

distribuciön de escanos se basa en las estadisticas actuales sobre suizos en

el extranjero y se rige por el tamafio de la comunidad suizaen cadapais

o continente. Asimismo, el CES se cerciora de que exista una represen-
taciön adecuada de las comunidades suizas de todas las regiones del

mundo. En su sesiön virtual del 10 de julio de 2020, fijö la distribuciön
de escanos para el mandato 2021-2025 de la siguiente manera:

PJSE 2 escanos

Oceania 6 escanos

Asia 15 escanos

Africa 7 escanos

Amérïca 31 escanos

Europa 59 escanos

Para votar bien informado/a

Dado que las elecciones de los delegados al Consejo de los Suizos en el Extranjero

difieren de un pais a otro y, por lo tanto, no pueden organizarse de forma centralizada,

"Panorama Suiza" publica en sus paginas regionales informaciön detallada sobre las

elecciones en los distintos paises y regiones. En estas paginas, las asociaciones suizas

y organizaciones centrales que llevan a cabo las elecciones le informarân sobre el

procedimiento exacto y los eventos électorales. Los candidatos pueden ponerse en

contacto con las redacciones regionales para su presentation en "Panorama Suizo".

Aqui se lleva a cabo la campana electoral

SwissCommunity.org desempenarâ un papel clave en las elecciones. A través de este

sitio, los electores podrân ponerse en contacto con los candidatos, hacerles

preguntas, aportar criticas y sugerencias, formular sus peticiones y, por supuesto,

debatircon ellos.

www.swisscommunity.org

iPor qué hay représentantes residentes en Suiza?

Los représentantes residentes en Suiza se encargan de presentar ante

los örganos pertinentes (Parlamento, autoridades administrativas) en

Suiza las peticiones de los suizos en el extranjero y las resoluciones

del CSE, y de abogar eficazmente por esta causa a nivel politico. Algu-

nos son miembros del Consejo Nacional o del Consejo de los Estados,

mientras que otros representan a instituciones u organizaciones. Son

elegidos por el CSE a propuesta del comité directivo de la OSE.

iComo se elige a los delegados en el extranjero?

Lamentablemente, en 2021 la OSE no podrâ organizar elecciones di-

rectas y centralizadas, mediante voto electronico. Ademâs, a diferen-

cia de las ûltimas elecciones, no se realizarân proyectos piloto de vo-
taciön electrönica en determinados paises. Esto se debe a la

cancelacion del sistema de votaciön electrönica del canton de Gine-

bra utilizado hasta ahora y a la suspension de este tipo de votaciön

en todo elpais.

iCuândo sera posible una elecciôn directa?

Aunque la OSE ha encontrado entretanto un sistema adecuado para
llevar a cabo una votaciön electrönica directa, su financiaciön toda-

via no esta asegurada. Para ello, la OSE esta en contacto con el Depar-

tamento Federal de Asuntos Exteriores (DFAE). Este punto se abordö

en una reunion con el Consejero Federal Ignazio Cassis, responsable

del DFAE. La OSE confia encontrar una soluciön para las elecciones

del ano 2025.

Panorama Suizo / Noviembre de 2020 / N°6
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Una escena de la se

sion del Consejo de

los Suizos en el Ex-

tranjero, en

Montreux, en la que se

exige al Consejo

Federal que asuma

mayor liderazgo en

materia de votacion

electronica.
Foto Adrian Moser [2019)

iCömo se encargarân las organizaciones centrales de organizar las elecciones?

En las proximas elecciones, las organizaciones centrales (o, en su

defecto, las asociaciones suizas reconocidas por el CSE) organiza-
rân las elecciones de los delegados en los distintos paises, de con-
formidad con las directrices électorales definidas por el CSE. Se

encargarân de todos los demâs aspectos relacionados con la

organizaciön de los comicios. Por ejemplo, las organizaciones
centrales o las asociaciones suizas reconocidas podrân organizar tam-
bién una votacion directa (electronica o por correo).

iQuiénes pueden votar en el extranjero?

Todos los suizos en el extranjero tienen derecho a voto, siempre que

sean miembros de una asociaciön reconocida de suizos en el extranjero.

No obstante, las organizaciones centrales o asociaciones suizas

pueden extender el circulo de electores a individuos no miembros.

tCuândo se celebrarân las proximas elecciones?

Entre enero y junio de 2021. En cadauno de los distintos paises, los 6r-

ganos responsables establecerân las fechas para la votacion. El 20 de

agosto de 2021, el CSE se réunira por primera vez con su nueva

composition y elegirâ a los miembros residentes en Suiza propuestos por
el comité directivo.

iQuiénes pueden ser elegidos al CSE?

Los candidates deben cumplir una serie de requisites: ser ciudada-

nos suizos, residir en el extranjero, hablar alemân o francés, estar en

contacto con la comunidad suiza de la region representada y poder

viajar a Suiza dos veces al ano para participar en las reuniones del

CSE. Las organizaciones centrales y asociaciones reconocidas pueden

définir requisites adicionales de elegibilidad. Los delegados re-

ciben una modesta remuneration por asistir a las reuniones. En cam-

bio, no reciben ninguna compensaciön por los gastos de viaje y
estadia.

iCuâles son las competencias del CSE?

El CSE es el mâximo örgano directivo de la OSE, fundacion indépendante

que représenta en Suiza los intereses de los suizos en el

extranjero. El CSE puede tomar posiciôn en consultas y asuntos poli-
ticos, formular peticiones, acordar consignas électorales y emitir
recomendaciones con vistas a una elecciön. Sin embargo, carece de

toda competencia en materia legislativa.

iCuâles han sido los principales logros del CSE?

Incluir a los suizos residentes en el extranjero en la Constitucion

Federal (Art. 40)

Conservar el seguro voluntario SVS/SI (Seguro de Vejez y Super-

vivencia/Seguro de Invalidez)

Fomentar la formation profesional de los jövenes suizos en el

extranjero
Introducir el derecho de voto por correo

Introducir la Ley sobre los suizos en el extranjero.

Encontrarâ mâs informacion sobre el tema en el siguiente enlace:

ogy.de/asr-2021

También puede solicitar informacion a:

Organizaciön de los Suizos en el Extranjero
Servicio Juridico, Stefanie Mathis-Zerfass

Tel.: +4131356 6100, mathis@aso.ch

Panorama Suizo / Noviembre da 2020 / N°6
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Estudiando en una universidad,
escuela superior o escuela técnica
superior de Suiza

Educationsuisse orienta a las jovenes suizas y suizos en el extranjero que desean venir

a Suiza para su formaciön.

Hoy por hoy, mas de 255 OOO estudian-

tes estân matriculados en una universidad

suiza, ya sea en un Bachelor, una

Maestria o un Doctorado. En los Ultimos

anos, el porcentaje de mujeres que
estudian en la universidad se ha incre-

mentado y alcanza actualmente un 52

por ciento.

Todas las universidades suizas son

instituciones publicas, con excepcion

de una escuela técnica superior pri-
vada. En las clasificaciones internacio-

nales, la ETH Zurich y la EPF Lausana

(universidades politécnicas federales)

y otras universidades se encuentran

muy bienposicionadas (enlace: ogy.de/

rankings). Las distintas clasificaciones

se basan en criterios diferentes y sue-

len estar dirigidas a un grupo especi-

fico (estudiantes, investigadores, pa-
trocinadores, personas interesadas en

ciertos campos de estudio). Ningun
ranking puede abarcar la totalidad de

los aspectos que concurren a hacer de

un instituto una buena universidad y
compararlos de forma concluyente. De

Estudiantes en el campus de la ETH de Hönggerberg.
Foto: ETHZ / ALessandro delta Bella

Para empezar se necesita un poco de curiosidad

A los jovenes a menudo les résulta dificil visualizar su entrada al mundo laboral,

que actualmente esta en constante cambio. Por to tanto, antes de tomar

decisiones sobre la carrera profesional, es util explorar sus propios intereses y

aptitudes, por ejemplo mediante pruebas apropiadas en tinea como el "Test

de intereses para los estudios" (disponible en alemân, francés, italiano y

romanche) (enlace: ogy.de/studien-check). También el propio ctrculo de amigos

y conocidos puede proporcionar varias perspectivas de la vida laboral diaria. Y

por ultimo también se puede accéder a las experiencias de estudiantes ya

graduados: Por ejemplo, el sitio web oficial de orientaciön profesional y de

estudios en Suiza, www.berufsberatung.ch, ahora présenta también perfiles de

antiguos estudiantes que informan sobre su entrada al mundo laboral y sobre

posibles campos de trabajo después de terminar los estudios (enlace: ogy.de/

portraits).

serposible, la ubicacion geogrâfica y la

cultura local también deben tenerse

en cuenta en una evaluaciön.

Universidades, ETH y EPF

Actualmente, alrededor de 157 000
estudiantes estân inscritos en las diez

universidades y las dos universidades

politécnicas federales, ETH y EPF. Las

universidades ofrecen estudios en de-

recho y economia, matemâticas y cien-

cias naturales, asi como en humanida-

des y ciencias sociales, mientras que la

ETH y la EPF se concentran en la inge-

nieria, las matemâticas y las ciencias

naturales. El requisito de admisiön es

un certificado de estudios de bachille-

rato reconocido por el gobierno federal

o un certificado extranjero équivalente.

Para los estudios de medicina

rigen normas especiales. Por lo general,

la fecha limite de inscripcion es a

finales de abril.

Nueve escuelas técnicas superiores

Alrededor de 80 000 estudiantes estân

actualmente matriculados en una de

las nueve escuelas técnicas superiores.

A través de sus mâs de sesenta institutes,

éstas ofrecen estudios orientados a

la prâctica, en particular en los âmbitos

de la salud, las ciencias sociales, la ad-

ministraciön de empresas, las tecnolo-

gias innovadoras, la musica y el arte. El

requisito de admisiön es haber con-
cluido una formaciön profesional bâ-

sica y aprobado posteriormente un ba-

chillerato profesional, o poseer un
certificado de bachillerato y haber cur-
sado un ano adicional de prâcticas.

Escuelas superiores de pedagogia

Casi todos los cantones cuentan también

con una escuela superior de

pedagogia. Estas escuelas forman actualmente

a unos 21000 estudiantes como

docentes cualificados para ensenar en

los distintos niveles escolares (jardin
de infancia, escuela primaria, escuela

secundaria en sus dos niveles) y en

pedagogia especializada (por ejemplo,

logopedia). Los requisitos de admisiön

varian de acuerdo con la carrera. R G ]

El personal de educationsuisse reco-

mienda informarse a tiempo. Estâ a tu
servicio para brindarte informaciön

y asesoramiento.

educationsuisse

Formaciön en Suiza

Alpenstrasse 26,3006 Berna, Suiza

Tel. +4131356 6104

info@educationsuisse.ch

www.educationsuisse.ch
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Algunos consejos para encontrar

trabajo en Suiza

"Estoy planeando regresar a Suiza y buscar alii

un trabajo. îQué informaciön y qué consejos

pueden darme?"

Los ciudadanos suizos pueden trabajar en Suiza sin

necesidad de un permiso. Si desea presentar su

candidatura para obtener un empleo en Suiza, debe

tener en cuenta que los empleadores suizos no sue-

len conformarse con el curriculum vitae. Por lo

general, esperan un dosier completo, que incluya una

carta de motivaciön correspondiente al puesto solici-

tado, un curriculum con foto, certificados de trabajo

y copias de los diplomas. En su pagina web, la Se-

cretaria de Economia (SECO) publica folietos con

valiosos consejos. El enlace directo a la lista de

publicaciones y ofertas de la SECO sobre este tema

es el siguiente: ogy.de/work-swiss

No existe normativa oficial respecto a la traduc-

ciôn de documentos como diplomas u otros certificados.

En caso de que algûn documento pudiera ser

decisivo para la obtenciôn del puesto, conviene anexar

su traduccidn a una de las lenguas oficiales de Suiza.

Para buscar un empleo, puede dirigirse a la

Direcciôn Consular (DC) del Departamento Federal de

Asuntos Exteriores (DFAE), que ofrece un servicio

especial para suizos en el extranjero y transmite las

solicitudes de trabajo a las agencias de empleo

cantonales, a través de las oficinas de empleo de la o

las regiones de su preferencia.

Alli su dosier estarâ a disposiciôn de todos los

empleadores que pudieran estar interesados. Enlace

directo a la pagina de la DC para solicitantes de

empleo: ogy.de/employment-in-switzerland

En la pagina web de la Organizaciôn de los Suizos

en el Extranjero encontrarâ una lista de enlaces

a portales y agencias de empleo. Una vez que se

haya registrado en Suiza y tenga alli su residencia, la

agencia de empleo local podra ayudarle también a

encontrar un trabajo. Enlace directo a la lista de

portales y agencias de empleo de la OSE: ogy.de/

find-a-job

En memoria de Georg Stucky

Presidio la Organizaciôn de los Suizos en el Extranjero (OSE) desde 1998 hasta 2007. Georg

Stucky fallecié este mes de agosto, a los 89 anos. Fue, entre otras cosas, el precursor del

derecho a voto de los suizos en el extranjero. La OSE lo recuerda con afecto y gratitud.

Georg Stucky en una foto de 1989,

como miembro del Consejo Nacional.
Foto: Walter Rutishauser. Colecciôn de la Biblioteca Am Guisanplatz

iQué vida tan plena e intensa! Georg Stucky

trabajo y vivié durante anos en Hamburgo,

en Oriente Proximo y en Africa del Norte.

Fue Consul Honorario de Suiza en Libia.

Conocia en carne propia los anhelos y pro-
blemas de los suizos en el extranjero.
Georg Stucky fue Consejero Eclesiâstico,

miembro del Gobierno Cantonal, del Consejo

Nacional y en varias ocasiones miembro

del Consejo de administracién de em-

presas privadas. Durante quince anos fue

miembro del Comité Directivo de la OSE:

de 1992 a 1998 como Vicepresidente, y de

1998 a 2007 como Présidente. No cabe duda

de la alta consideraciôn de la que gozaba,

ni de la magnitud y persistencia de su

labor.

Conoci a Georg Stucky en una reunion
de consejeros cantonales de Zug y Basi-

lea-Ciudad. Después volvimos a encon-

trarnos en el Consejo Nacional. Durante
los anos que pasamos juntos en la Comi-

sion Econémica de este Consejo, y después

en el Comité Directivo de la OSE, forma-

mos lazos de amistad.

Georg Stucky defendiö los intereses de

los suizos en el extranjero ya antes de for-

mar parte de la OSE. En 1986 présenté una
mociön en la que exigia que se revisara la

ley federal sobre los derechos politicos de

los suizos en el extranjero, para que se les

pudiera concéder el derecho a voto en asuntos

federales. Con esta mocion dio el primer

paso para la introduccién del voto por co-

rreo de los suizos en el extranjero a nivel
federal. En 199S, por primera vez los suizos

residentes en el extranjero pudieron parti-
cipar por correspondencia en las elecciones

federales.

También como Présidente de la OSE

abogé por temas democrâticos bâsicos: la

introduccién del voto electrénico, el au-

mento del numéro de suizos en el extranjero

habilitados para votary la proteccién
del seguro voluntario del SVS/SI (Seguro

de Vejez y Supervivencia/Seguro de

Invalidez).

"La OSE era una pasién para Georg", me

escribié su esposa. Se percibia fâcilmente.

La OSE y todos nosotros recordaremos a

Georg Stucky con afecto y gratitud. A su

esposa Elisabeth Stucky y a sus familiäres
les deseamos fuerza y muchos ânimos.

Con nuestras mas profundas condolencias

Remo Gysin

Présidente de la OSE

AVISO LEGAL:

"Panorama Suizo", revista para los

suizos en el extranjero, aparece en su
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